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INSTRUKTIONSBOK
K-vagnen Trevägstippande högtippande vagnar
Modeller: 1600 HT3, 1800 HT3, 2000 HT3, 3000 HT3 och 
4000 HT2
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FORORD

K-Vagnen fremstilles af Vagnsteknik i Karlshamn AB
Inden du tager vognen i anvendelse, bør du sætte dig ind i dens funktioner og brug. Det 
gør du nemmest ved at læse hele denne instruktionsbog og samtidig, trin for trin, i praksis 
at se hvor på maskinen, de forskellige indstillinger, justeringer med videre skal udføres.
For at gøre det nemmere for dig selv, og for at undgå misforståelser i forbindelse med 
spørgsmål omkring service og reservedele, bør du nedskrive vognens typebetegnelse samt 
dens serienummer og fremstillingsår. Disse oplysninger er samlet på maskinens typeskilt, 
som er placeret på den langsgående ramme på vognens venstre side.

Typeskilt

Serienummer, vogn..............................................................

Fremstillingsår......................................................................

Ret til ændringer i konstruktion og specifikation forbeholdes.
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Typskylt
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OPBEVARING

Når vognen ikke anvendes, skal den opbevares på en forsvarlig måde. 
Før opbevaring skal vognen rengøres og smøres i henhold til skemaet for vedligeholdelse. 
Vognen skal derefter opbevares indendørs beskyttet mod vind og vejr. 

1312
4 13



SIKKERHEDSFORSKRIFTER

Læs alle sikkerhedsregler og følg dem nøje. Undlader man at følge disse regler, kan det føre 
til, at man mister  kontrollen over vognen, hvilket kan føre til alvorlige personskader eller 
dødsfald for føreren eller andre samt skader på ejendom og udrustning. Vognen har potentiel 
risiko for at klemme ved manøvrering eller ved til- og frakobling.

Advarselstrekanten i teksten markerer vigtige 
forholdsregler eller advarsler, som skal følges.

Opfordring til føreren om at læse i instruktionsbogen før 
ibrugtagning af vognen.

Klemmezone, ophold inden for området forbudt/frarådes.

Anvend beskyttelsebriller/-skærm.

Smørested.

54

Klämrisk, vistas 
ej inom flakets 
rörelseområde.
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FEJLSØGNING

OBS: Ved arbejde under løftet lad skal dette være spærret mekanisk!

Symptom Fejl Udbedring
Støj under kørsel Hjulbolt løs Spænd hjulbolten
Støj ved tipning Tippecylinder led/lejer Smør

Tiplås led/lejer Smør
Belysning fungerer ikke Fejl på traktoren Kontrollér belysning  og 

reparér
Fejl ved vognen Kontrollér elpærerne

Kontrollér jordforbindelsen
Kontrollér stikkontakten

Tip fungerer ikke Slangekobling ikke tilsluttet Tilslut slangekoblingen

L

54 54
G58

L
58
R

R
31

V Blinklys

Bremselys

V Baklys

H Baklys

H Blinklys

Ekstra

Jord

Vognens kontakter

L

54 54
G58

L
58
R

R
31

Rød
Gul
Grå (Standard vogn)
Grå/grøn (Højtip)
El-ventil

Blå

Jord/Sort

Farver på kabler K-Vagnen
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Risiko for knusn-
ing/klemning ved 
arbejde inden for 
ladets bevægelse-
sområde.



REPARATIONER

Anvend aldrig en vogn og/eller en traktor, som er skadet eller farlig i trafikken. Til at udføre 
kvalificerede reparationer er det nødvendigt at bruge uddannede personer. Vogn og traktor 
skal dog vedligeholdes af føreren. 

Forberedelse til reparationer og vedligeholdelse.

1  Sæt et skilt op på vognen, så det kan ses, at den er under reparation. 
2  Sørg for, at vognen er godt rengjort.
3  Tænk altid på faren for at komme i klemme og sørg for, at vognen ikke kan komme   
 til at rulle ved at placere den på støttebenet og ved at placere stopklodser ved hjulene.  
 Ved arbejde under et løftet lad skal dette være sikret med lukket kugleventil på 
 hydrauliken samt mekanisk understøttelse. 
4  Hvis der skal udføres svejsning eller andre varmeafgivende opgaver på vognen , så sørg  
 altid for, at der er brandslukkere tæt på, at traktoren er frakoblet fra vognen samt, at   
 der i de fleste tilfælde kræves licens hos den person, der skal udføre disse opgaver. 

Arbejde med hydrauliksystemet

Periodisk vedligehold af hydrauliksystemet er vigtig. Tænk på, at hydrauliksystemet arbejder 
med et meget højt tryk. En lille skade eller sprække på en slange eller tilslutning kan få 
omfattende konsekvenser. 

Tænk på, at hydraulikslanger er fremstillet af gummi og ældes, hvilket kan føre til dannelse 
af sprækker og skader, også selvom de ikke udsættes for direkte mekanisk påvirkning. Ved 
de mindste tegn på skade eller ældning skal hydraulikslangen udskiftes til en ny. Tænk på, at 
hydrauliksystemet kan være under tryk, selvom det ikke anvendes. 

Ved inspektion og arbejde med hydrauliksystemet anvend altid beskyttelsesbriller/-skærm og 
handsker. Anvend altid et stykke karton ved undersøgelse af lækager - anvend aldrig hånden. 
Søg straks læge, såfremt hydraulikolie er trængt ind i huden, eller hvis hydraulikolie er kom-
met i øjnene. 

Brug altid mekanisk afsikring inden 
arbejde under løftet lad.

Fare for klemning/
knusning - arbejd 
ikke i dette område.

Anvend beskyttelses-
briller eller -skærm.
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Säkra alltid upplyft flak mekaniskt 
före arbete

Klämrisk, vistas 
ej inom flakets 
rörelseområde

Använd skydds-
glasögon

REPARATIONER

Anvend aldrig en vogn og/eller en traktor, som er skadet eller farlig i trafikken. Til at udføre 
kvalificerede reparationer er det nødvendigt at bruge uddannede personer. Vogn og traktor 
skal dog vedligeholdes af føreren. 

Forberedelse til reparationer og vedligeholdelse.

1  Sæt et skilt op på vognen, så det kan ses, at den er under reparation. 
2  Sørg for, at vognen er godt rengjort.
3  Tænk altid på faren for at komme i klemme og sørg for, at vognen ikke kan komme   
 til at rulle ved at placere den på støttebenet og ved at placere stopklodser ved hjulene.  
 Ved arbejde under et løftet lad skal dette være sikret med lukket kugleventil på 
 hydrauliken samt mekanisk understøttelse. 
4  Hvis der skal udføres svejsning eller andre varmeafgivende opgaver på vognen , så sørg  
 altid for, at der er brandslukkere tæt på, at traktoren er frakoblet fra vognen samt, at   
 der i de fleste tilfælde kræves licens hos den person, der skal udføre disse opgaver. 

Arbejde med hydrauliksystemet

Periodisk vedligehold af hydrauliksystemet er vigtig. Tænk på, at hydrauliksystemet arbejder 
med et meget højt tryk. En lille skade eller sprække på en slange eller tilslutning kan få 
omfattende konsekvenser. 

Tænk på, at hydraulikslanger er fremstillet af gummi og ældes, hvilket kan føre til dannelse 
af sprækker og skader, også selvom de ikke udsættes for direkte mekanisk påvirkning. Ved 
de mindste tegn på skade eller ældning skal hydraulikslangen udskiftes til en ny. Tænk på, at 
hydrauliksystemet kan være under tryk, selvom det ikke anvendes. 

Ved inspektion og arbejde med hydrauliksystemet anvend altid beskyttelsesbriller/-skærm og 
handsker. Anvend altid et stykke karton ved undersøgelse af lækager - anvend aldrig hånden. 
Søg straks læge, såfremt hydraulikolie er trængt ind i huden, eller hvis hydraulikolie er kom-
met i øjnene. 

Brug altid mekanisk afsikring inden 
arbejde under løftet lad.

Fare for klemning/
knusning - arbejd 
ikke i dette område.

Anvend beskyttelses-
briller eller -skærm.
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3  Kør lavt gear, så det ikke er nødvendigt at stoppe eller skifte gear ved opkørslen.
4  Kør ikke på skråninger, når de er bløde. Hjulene kan miste grebet.
5  Hav altid traktoren i gear, specielt ved kørsel nedad bakke. Skift aldrig til frigear og lad  
 ikke vogntoget rulle nedad en stigning.
6  Start og stop ikke på en hældning.
7  Udfør alle manøvrer langsomt og gradvis på skråninger. Undgå hurtige ændringer af   
 retning og fart, hvilket kan få vogntoget til at vælte. 
8  Hver ekstra forsigtig, når der er læs på vognen, som kan påvirke vogntogets stabilitet.
9  Kør ikke for tæt på kanter eller skrænter. Vogntoget kan vælte, hvis et hjul kommer ud  
 over kanten, eller hvis en kant giver efter. 
10  Fjern forhindringer såsom sten og grene. 
11  Kør langsomt i kuperet terræn. Hjulene på traktoren kan miste grebet - også selvom   
 bremserne fungerer, som de skal. 
12  Sving ikke mere i kuperet terræn end nødvendigt. Sving i så fald langsomt og forsigtigt  
 og nedad om muligt. 
13  Tip aldrig ladet op, når vognen befinder sig på skråninger. 

BØRN

Meget alvorlige ulykker kan indtræffe, såfremt føreren ikke er opmærksom på børn i 
nærheden. Børn bliver ofte nysgerrige på vogn og traktor. Gå aldrig ud fra, at børn er der, 
hvor du sidst så dem.
1  Hold børn væk fra arbejdsområdet og hav dem under opsyn af en ansvarlig voksen.
2  Vær opmærksom og stop kørslen, såfremt et barn kommer ind på arbejsområdet.
3  Inden og under bakning skal man se nedad og bagud efter børn.

SIKKERHEDS- OG FUNKTIONSSKILTE

Denne maskine er designet og fremstillet, så den giver den sikkerhed og driftssikkerhed, som 
kan forventes af en af de førende fremstillere af redskaber.
Selvom læsning af denne instruktionsbog skal give dig den grundlæggende viden om brugen 
af denne maskine på en sikker og effektiv måde, findes der adskillige sikkerhedsskilte 
placeret på maskinen som en påmindelse om vigtige informationer under arbejdets udførsel.
Alle ADVARSEL, FARE, FORSIGTIG og instruktionsbeskrivelser på maskinen skal læses 
omhyggeligt og følges. Der kan opstå personskader, såfremt disse instruktioner ikke følges. 
Informationen er lavet for din egen sikkerhed og den er vigtig. Din maskine er udrustet med 
nedenstående sikkerhedsskilte. 
Om nogle af disse mærker forsvinder eller skades, skal de skiftes omgående. Nye skilte får du 
hos nærmeste forhandler.
Disse skilte er lette at sætte på og fungerer som en konstant påmindelse for føreren om at 
følge de nødvendigste sikkerhedsprocedurer for at opnå et sikkert og effektivt arbejde.

Advarselstre-
kanten i tek-
sten markerer 
vigtige forhold-
sregler eller 
advarsler, som 
skal følges.

Opfordring til 
føreren om at 
læse instruk-
tionsbogen 
inden brugen.

Klemmezone, 
kom ikke inden 
for dette om-
råde.

Anvend 
beskyttelsebriller/-
skærm.

Smørepunkt.

* Føreren skal være godt inde i indholdet af 
instruktionsbogen, inden arbejdet med vognen 
påbegyndes.

7

6

VEDLIGEHOLDELSE OG SERVICE

1  Efterspænd hjulboltene efter 10–50 timers kørsel og derefter for hver 150 timers brug  
 af vognen. 
2  Kontrollér lufttrykket regelmæssigt (se anbefalede lufttryk for de respektive 
 dækdimensioner i tekniske fakta).
3  Kontrollér trækanordningen med hensyn til slitage.
4  Smør vognens smørenipler med oliebaseret fedt en gang pr. uge (smør sparsomt efter  
 som lejerne er forseglede med smørefri bøsninger).
5  Kontrollér, at der ikke forekommer unormal slitage på låsene til 3-vejstippet. 

Ved slitage eller unormal nedslidning kontakt din forhandler eller fabrikanten. 

Smørepunkt

1110
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ANVENDELSE

Kørselsinstruktion
Traktoren bør vælges efter terræn og have en passende størrelse i forhold til vognens 
størrelse.
En vogn med læs skal altid være koblet til en traktor.

Tilkobl altid:
1  Trækstang 1/2
2   Lyskabel med kontakt (12 volt.)

Frakobling af vogn - traktoren
1   Vognen skal altid henstilles på en hård, jævn flade.
2   Placér passende stopklodser ved vognens hjul.
3   Drej støttebenet ned på underlaget.
4   Frakobl el-tilslutninger og hydraulikslanger, som skal være uden tryk.
5   Fjern trækbolten i trækbommen.

Tipning
1   Kontrollér, at trækanordningen mellem vogn og traktoren er låst.
2   Vær sikker på, at lasten er jævnt fordelt over vognens lad.
3   Vær sikker på, at sidefjælene er åbne til den side, der tippes til, så læsset kan 
 komme ud.
4  Sørg for, at ladsiden i den retning, platformen vippes åben
5   Tipning bør kun ske på et plant og hårdt underlag.
6   Sikkerhedsafstanden ved tipning er en radius på 15 meter.
7   Traktoren skal altid være tilkoblet ved tipning.
8   Kør aldrig med ladet i optippet position.
9   Ved tipning må ladsiderne ikke berøre det aftippede materiale.
10   Hold øje med vogn, lad og læs ved tipning. Afbryd manøvren, hvis noget uforudset in  
 dtræffer eller der foreligger risiko for skade eller væltning. 
11  Vær forsigtig ved sænkning af ladet, især hvis der stadig er læs på det. 
12  Ved arbejde under ladet skal kugleventilen ved tippecylinderen altid være lukket og   
 ladet mekanisk sikret. 
13  Vær opmærksom på, at højtip altid skal ske bagud. Tippes der sideværts med højtip,   
 kan vognen kæntre. 
14  Vognens højtipfunktion må aldrig anvendes som arbejdsplatform.

A

B

CDE

F

G

H

A - LGF-skilt med klistermærke.
B - Tippeled med kugle og kugleskål i trækket 
giver en god tippefunktion.

C - Lovlig belysning iht færselsloven.
D - Helsvejset chassis. Varmegalvaniseret. Giver 
en optimal beskyttelse mod rust.
E - Inbygget armatur modvirkerar skader på 
baglys.
F - Ladramme er udført i kraftige, rektangulære 
vridstabile bjælker.
G - Ladbund i 3 mm stålplader.
H - Snorebeslag på begge langsider.

98

A - Tipvinkel 50°
B - Materialet til vognene er kvalitetsstål 
355.
C - Helsvejsede, varmgalvaniserede lad-
sider i profilerede stålplader.
D - Højde ladsider 300 mm.
E - Aftagelige hjørnestolper og ladsider.
F - Chassis er udført i vridstabile 
bjælkeprofiler, som giver en stabil tipning.
G - Aftagelig hjulaksel, T3, HT3.
H - Justérbar trækhøjde. Fire forskellige 
højder muliggør, at vognen kører vandret 
efter traktoren.
I - Aftageligt og bevægeligt støtteben.
J - Svensk fremstillet hydraulikcylinder.
K - Ladet males i valgfri farve. Et lag rust-
beskyttende primer og to lag dækmaling.
L - En dæmpende belægning giver et stille 
lad uden skramlen og modvirker angreb af 
rust.
M - Trækøje Ø 35 eller Ø 50 kan kan 
tilkøbes som ekstraudstyr. kulekobling 
50 mm 3000 kg eller kulekobling 60 mm 
3500 kg. Skifte af kulekobling tager cirka 
1 minut.

B

A C

D

E

F

H

G

I

J

K
L

M

1. Bolt og tiplås.
Observér: Kontrollér, at boltene i tiplåsene 
er rigtigt placeret før tipning.

98

Til regulering af højtip anvendes en 12 volts 
elventil. Denne får sin strømforsyning fra 
traktoren via belysningskontakten.

2. K-vognen har LED-lygter som standardudrustning, 
hvilket giver vognen en god belysning, og i kombina-
tion med vandtætte kabler har denne opbygning en 
meget bedre holdbarhed sammenlignet med tradition-
elle glødelamper.

1.

2.
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A - LGF-skylt med klisterdekal.
B - Tippled med kula och kulskål i flaket ger en 
bra tippfunktion.

C - Lagenlig belysning enligt TSV.
D - Helsvetsat chassi. Varmgalvat. Ger ett optimalt 
rostskydd.
E - Infällda armaturer motverkar sönderbackade 
bakljus.
F - Flakram tillverkad i kraftiga rektangulära 
vridstyva balkar.
G - Flakbotten i 3 mm stålplåt.
H - Bindkrokar på båda långsidor
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A - Tipvinkel 50°
B - Materialet til vognene er kvalitetsstål 
355.
C - Helsvejsede, varmgalvaniserede lad-
sider i profilerede stålplader.
D - Højde ladsider 300 mm.
E - Aftagelige hjørnestolper og ladsider.
F - Chassis er udført i vridstabile 
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H - Justérbar trækhøjde. Fire forskellige 
højder muliggør, at vognen kører vandret 
efter traktoren.
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J - Svensk fremstillet hydraulikcylinder.
K - Ladet males i valgfri farve. Et lag rust-
beskyttende primer og to lag dækmaling.
L - En dæmpende belægning giver et stille 
lad uden skramlen og modvirker angreb af 
rust.
M - Trækøje Ø 35 eller Ø 50 kan kan 
tilkøbes som ekstraudstyr. kulekobling 
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Observér: Kontrollér, at boltene i tiplåsene 
er rigtigt placeret før tipning.
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Til regulering af højtip anvendes en 12 volts 
elventil. Denne får sin strømforsyning fra 
traktoren via belysningskontakten.

2. K-vognen har LED-lygter som standardudrustning, 
hvilket giver vognen en god belysning, og i kombina-
tion med vandtætte kabler har denne opbygning en 
meget bedre holdbarhed sammenlignet med tradition-
elle glødelamper.
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2.


